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Neemía rü natanüxü̃gücax̱ 
nayumüxẽ  

1  1 Rü nhaa nixĩ i chauchiga i chama i 
Neemía ya Acaría nane nax chixĩxü̃. 

Rü yexguma 20 ga taunecü ãẽx̱gacü 
yixĩxgu ga Artayére rü meama 
Quiréuarü tauemacügu (desẽbru), rü 
chama ga Neemía rü ĩane ga Chuchãẃa 
chayexma. 2 Rü chauxü̃tawa nangu ga 
chauenexẽ ga Ananí namaxã ga nhuxre 
ga yatügü ga Yudáanewa ne ĩxü̃. Rü 
yexguma chayoxnie ga nüxna nax 
chacax̱axü̃ nachiga nax nhuxãcü 
ínangupetüxü̃ ga Yerucharéü̃wa, rü 
nhachagürü: “¿Nhuxãcü nüxü̃ 
ínangupetüxü̃ i ngẽḿa? ¿Rü yema 
Yudéutanüxü̃gü ga Yudáanegu rüchoxü̃, 
rü mea nüxü̃ nangupetüxü̃ rü ẽx̱na 
tama?” nhachagürü. 3 Rü nümagü rü 
choxü̃ nangãxü̃gü rü nhanagürügü: 
“Ngẽḿa rü tama aixcuma mea inixũ. Rü 
ngẽma duü̃xü̃gü i Yudáanegu rüchoxü̃ 
rü poraãcü ngúxü̃ ningegü rü chixexü̃ 
nüxü̃ naxüpetü. Rü ngẽma natapü̱x ya 
yima tórü ĩane ya Yerucharéü̃ rü 
nanaxai̱xrügumaraxü̃tama ga nagu nax 
napogüexü̃, rü yema natapü̱xarü ĩãx̱gü 

ga ínaguxü̃ rü tautama nimexẽẽgü”, 
nhanagürügü. 4 Rü yexguma yemaxü̃ 
chaxĩnügu rü poraãcü choxǘ̃ nangu̱x rü 
chaxaxu. Rü nhuxre ga ngunexü̃ rü 
chaxaure rü Cori ya Tupanamaxã 
chidexa. 5 Rü nhachagürü nüxü̃: “Pa Cori 
Pa Tupana ya Daxũcüãx̱, cuma rü 
Tupana ya guxãétüwa ngẽxmacü quixĩ, 
rü cuxãũcüma. Rü taguma naxüchicüxü 
i ngẽma nüxü̃ quixuxü̃, erü cuma rü 
namaxã quixaixcuma i ngẽma duü̃xü̃gü i 
cuxü̃ ngechaü̃güxü̃ rü yanguxẽẽgüxü̃ i 
curü mugü. 6 Rü ngem̃acax̱ i nhu̱xmax rü 
cuxü̃ chacaa̱x̱ü̃ nax choxǘ̃ nüxü̃ 
cuxĩnüxü̃ i nhaa chorü yumüxẽ i 
chütacü rü ngunecü cumaxã nüxü̃ 
chixuxü̃ naxcax̱ i ngẽma curü duü̃xü̃gü i 
Iraéutanüxü̃gü. Rü nüxü̃ chacuax̱ nax 
cupex̱ewa chixexü̃ taxüxü̃ i toma i 
Iraéutanüxü̃gü, rü woo i chama rü 
chautanüxü̃gü rü cupex̱ewa chixexü̃ 
taxügü. 7 Rü cupex̱ewa poraãcü chixexü̃ 
taxügü, erü tama tayanguxẽxẽ i ngẽma 
curü mugü rü curü ucu̱xeg̃ü ga curü duü̃ 
ga Moichéwa tomaxã nüxü̃ quixuxü̃. 
8-9 ¡Rü nüxna nacuax̱ãchi i curü ore i 
Moichémaxã nüxü̃ quixuxü̃! Erü cuma 
rü nüxü̃ quixu rü ngẽxguma toma 
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chixexü̃ cupex̱ewa taxü̱xgu rü tá togü i 
nachixü̃anegügu toxü̃ cuwoonemare, 
notürü ngẽxguma chi wena cuxcax̱ 
tawoegu̱xgu rü aixcuma nagu tamaxẽgu 
i curü mugü, rü woo nhama i naane 
íyacuáxü̃gu tawoonegu, rü cuma rü chi 
tochixü̃anecax̱ toxü̃ cuyagagü, rü ngẽma 
nachica i üünexü̃ i cumatama nüxü̃ 
cuxunetaxü̃ nax nawa cungexmaxü̃wa 
wenaxarü toxü̃ cugagüxü̃cax̱. 10 Toma rü 
curü duü̃xü̃gü i curü puracütanüxü̃ 
tixĩgü, yerü cuma rü curü poramaxã 
torü uanügümex̱ew̃a toxü̃ ícunguxü̃xex̃e.̃ 
11 Pa Corix, cuxü̃ chachixewe nax choxǘ̃ 
nüxü̃ cuxĩnüxü̃cax̱ i nhaa chorü yumüxẽ 
i cumaxã nüxü̃ chixuxü̃ i chamax nax 
curü duü̃xü̃ chixĩxü̃. Erü ngẽma chorü 
ngúchaü̃ i nagu charüxĩnüxü̃ nixĩ nax 
cuxü̃ chicuax̱üüxü̃. Rü ngẽxgumarüxü̃ ta 
cuxna naxcax̱ chaca nax choxü̃ 
curüngü̃xeẽx̃ü̃ nax chamaxã 
namecümaxü̃cax̱ ya ãẽx̱gacü”, 
nhachagürü.  

Artayére rü Neemíaxü̃ ningex̱ nax 
Yerucharéü̃wa naxũxü̃cax̱  

2  1 Rü yexguma ga chama rü ãẽx̱gacü 
ga Artayérearü cópuarü 

üãcuxü̃ruxü̃ chixĩ. Rü wüxi ga ngunexü̃ 
ga Nisãṹarü tauemacügu (abríu) ga 
yexguma Artayére marü 20 ga taunecü 
ãẽx̱gacü yixĩxgu, rü naxpáxü̃ wíũmaxã 
chaxüãcuyane rü nüma ga ãẽx̱gacü rü 
choxü̃ nadawenü ga nax 
changechaü̃chametüxü̃. Rü yemacax̱ 
choxna naca rü nhanagürü: 2 “Cuxü̃ 
chadau nax cungechaü̃chametüxü̃. 
¿Tax̱acü cuxü̃ nangupetü? Tama cuwa 
nango̱x nax quidax̱awexü̃. ¿Rü 
ngem̃acax̱ tax̱acü cuxǘ̃ nangexma? 

¿Ẽ̱xna wüxi i guxchaxü̃?”, nhanagürü 
choxü̃. Rü yexguma ga chama rü 
poraãcü chamuü̃. 3 Rü ãẽx̱gacüxü̃ 
changãxü̃ga rü nhachagürü: “Pa 
Ãẽx̱gacüx ¡Guxü̃guma namaxü̃! 
¿Nhuxãcü chi i tama changechaü̃xü̃? 
Erü yima ĩane ya chaunatügü nagu 
tax̱güne rü nachicaxicatama nixĩ, rü 
natapü̱xarü ĩãx̱gü rü ínanagu”, 
nhachagürü. 4 Rü nüma ga ãẽx̱gacü rü 
choxna naca rü nhanagürü: “¿Tax̱acüwa 
i cuxü̃ charüngü̃xeẽx̃ü̃?” nhanagürü. Rü 
yexguma ga chama rü Tupanamex̱eg̃u 
chaugü chaxǘ. 5 Rü ãẽx̱gacüxü̃ 
changãxü̃ga rü nhachagürü: “Ngẽxguma 
chi cuxcax̱ namexgu, Pa Ãẽx̱gacüx, rü 
choxü̃ curüngü̃xeẽc̃haü̃xgux, rü cuxna 
chaca, Pa Ãẽx̱gacüx, nax Yudáanewa 
choxü̃ cumuxü̃ nawa ya yima ĩane ya 
chaunatügü nagu tax̱güne, nax 
ngẽmaãcü wena chanamexẽẽxü̃cax̱”, 
nhachagürü. 6 Rü ngĩma ga ãẽx̱gacümax̱ 
rü nacüwawa irüto. Rü nüma ga 
ãẽx̱gacü rü choxna naca rü nhanagürü: 
“¿Nhuxre i ngunexü̃ tá icuyarütaxuxü̃ 
nax ngẽḿa cuxũxü̃? ¿Rü nhuxgu tá 
cutáeguxü̃?” nhanagürü. Rü chama rü 
namaxã nüxü̃ chixu ga ngunexü̃ ga nagu 
tá chatáeguxü̃. Rü yexguma ga nüma rü 
yéma choxü̃ namu. 7 Rü yema to ga 
naxcax̱ íchacax̱axü̃ nixĩ ga choxna 
naxããxü̃ ga wüxi ga popera naxcax̱ ga 
yema ãẽx̱gacügü ga taxtü ga Eufrátearü 
tocutüwa yexmagüxü̃ nax yemaacü norü 
naanewa mea choxü̃ namupetügüxü̃cax̱ 
nhu̱xmata Yudáanewa changu. 8 Rü to 
ga popera ga naxcax̱ íchacax̱axü̃, rü 
Achácax̱ nixĩ. Rü nüma nixĩ ga 
ãẽx̱gacüarü naixnecüarü daruxü̃ yixĩxü̃. 
Rü yema poperawa rü ãẽx̱gacü nüxna 
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naxãga nax mürapewa choxna 
tanaxãxü̃cax̱ nax ngẽmamaxã 
chanamexẽẽxü̃cax̱ i norü ĩãx̱gü ya yima 
Tupanapataarü dauxü̃taechica rü ngẽma 
ĩanearü poxeguxü̃arü ĩãx̱gü, rü yima 
ĩpata ya nawa tá changexmane. Rü 
nüma ga ãẽx̱gacü rü choxna nanaxã ga 
guxü̃ma ga yema naxcax̱ íchacax̱axü̃, 
yerü Cori ya Tupana rü poraãcü choxü̃ 
narüngü̃xeẽ.̃ 9 Rü yexguma taxtü ga 
Eufrátearü tocutüwa yexmagüxü̃ ga 
ãẽx̱gacügüxü̃tawa changuxgu, rü nüxna 
chanana ga yema poperagü ga ãẽx̱gacü 
ga Artayére yéma mugüxü̃. Rü choxü̃ 
ínixümücügü ga nhuxre ga 
churaragüarü ãẽx̱gacügü namaxã ga 
norü churaragü ga cowarutagu ĩxü̃. 
10 Notürü yexguma Chaü̃bára ga 
Oróũtanüxü̃güarü ãẽx̱gacü, rü Tobía ga 
Amóũtanüxü̃güarü ãẽx̱gacü nüxü̃ 
cuax̱gügu nax íchanguxü̃, rü poraãcü 
nanue yerü nüxü̃ nacuax̱gü nax 
chautanüxü̃gü ga Iraéutanüxü̃güarü 
ngü̃xeẽw̃a nax chaxũxü̃.  

Wena nanamexẽxẽ ga 
Yerucharéü̃tapü̱x 

11-12 Rü düxwa Yerucharéü̃arü ĩanewa 
changu. Rü yexguma tamaepü̱x ga 
ngunexü̃ yéma chayexmagu, rü chütacü 
rü ícharüda. Rü choxü̃ nixümücügü ga 
nhuxre ga yatü nax ítayadaugüxü̃cax̱ ga 
guma ĩanearü poxeguxü̃. Notürü 
taxúemaama nüxü̃ chixu ga yema 
Tupana chauãẽwa nguxẽẽxü̃ nax 
tax̱acücax̱ Yerucharéü̃wa chaxũxü̃. Rü 
chaxicatama búruétügu chixũ. 13 Rü 
yematama chütaxü̃gu rü Ngategu 
ãégaxü̃ ga ĩãx̱wa íchayaxũxũ rü 
Dragóũarü Puchuwaama chaxũ 

nhu̱xmata Guxchirearü ĩãx̱wa changu. 
Rü meama chanangugü ga yema 
natapü̱x ga guma Yerucharéü̃arü 
poxeguxü̃ ga nagu napogüexü̃ rü norü 
ĩãx̱gü ga ínaguxü̃. 14 Rü nhu̱xũchi 
ichixũchigü nhu̱xmata Dexá i 
Chuchuxü̃gu ãégaxü̃ ga ĩãx̱wa changu 
ga ãẽx̱gacüarü puchu íyexmaxü̃wa. 
Notürü ga chorü búru rü taxuacüma 
naétüwa naxüpetü ga yema natapü̱xarü 
puexü̃. 15 Rü yexguma rü tautama 
ningune. Rü yema ngatexü̃wa dauxü̃ 
chaxĩ rü yéma chayangugü ga yema 
natapü̱x. Rü yemaacü nüxü̃ íchayaxüegu 
ga guma ĩanetapü̱x, rü wenaxarü 
Ngategu ãégaxü̃ ga ĩãx̱wa chixücu. 16 Rü 
gumá ĩanearü ãẽx̱gacügü rü tama nüxü̃ 
nacuax̱ ga ngextá nax chaxũxü̃ rü 
tax̱acücax̱ yéma chaxũxü̃. Yerü taxũta 
yema chacherdótegümaxã, rü ĩanearü 
ãẽx̱gacügümaxã, rü puracütanüxü̃maxã, 
rü yema togü ga Yudéugümaxã nüxü̃ 
chixu nax tax̱acücax̱ Yerucharéü̃wa 
changuxü̃. 17 Rü yemacax̱ 
chanangutaquex̱exex̃e ̃ga yema duü̃xü̃gü 
rü nhachagürü nüxü̃: “Pema meama 
nüxü̃ pecuax̱ nax wüxi i guxchaxü̃wa 
ingexmagüxü̃, rü daa ĩane ya 
Yerucharéü̃ rü nachixe, rü natapü̱xarü 
ĩãx̱gü rü ínagu. ¡Rü ngĩxã wüxigu 
tanamexẽxẽ ya daa ĩanearü poxeguxü̃ 
nax ngẽmaãcü marü tama wüxi i 
cugüruxü̃ ixĩgüxü̃cax̱!” nhachagürü. 
18 Rü yexguma namaxã nüxü̃ chixuxgu 
nax nhuxãcü Tupana poraãcü choxü̃ 
rüngü̃xeẽx̃ü̃ rü yema ore ga ãẽx̱gacü ga 
Artayére chamaxã nüxü̃ ixuxü̃, rü nüma 
ga duü̃xü̃gü rü choxü̃ nangãxü̃gagü rü 
nhanagürügü: “¡Ngĩxã itanaxügü nax 
namexẽẽxü̃ ya daa ĩanearü poxeguxü̃!” 
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nhanagürügü. Rü inanaxügüe ga nax 
napuracüexü̃. 19 Notürü yexguma 
Chaü̃bára ga Oróũtanüxü̃güarü ãẽx̱gacü, 
rü Tobía ga Amóũtanüxü̃güarü ãẽx̱gacü, 
rü Yechéü̃ ga Árabe ixĩxü̃ nüxü̃ 
cuáchigagu ga yema puracü rü toxü̃ 
nacugüe rü togu nidauxcüraxü̃gü. Rü 
toxna naca rü nhanagürügü toxü̃: 
“¿Tax̱acü ípexüe? ¿Ẽ̱xna nagu perüxĩnüe 
nax tama ãẽx̱gacüga pexĩnüexü̃?” 
nhanagürügü. 20 Notürü ga chama rü 
chanangãxü̃ga rü nhacharügü: “Nüma 
ya dauxü̃cüãx̱ ya Tupana rü tá toxü̃ 
narüngü̃xeẽ.̃ Toma i norü duü̃xü̃gü rü 
itanaxügü nax tanamexẽẽxü̃ ya daa 
ĩanearü poxeguxü̃. Notürü i pemax rü 
nataxuma i tax̱acü i pexna üxü̃ nawa i 
nhaa puracü”, nhachagürü nüxü̃. 
……  

Norü uanügü nüxü̃ nacugüe ga 
Yudéugü  

4  1 Rü yexguma nüma ga Chaü̃bára 
nüxü̃ ĩnüchigagu ga nax 

namexẽẽgüaxü̃ ga guma ĩanearü 
poxeguxü̃, rü nanu rü norü numaxã 
toxü̃ nacugü. 2 Rü nhanagürü napex̱ewa 
ga namücügü ga Chamáriacüãx̱ ga 
churaragüarü ãẽx̱gacügü: “¿Tax̱acügu 
narüxĩnüe i ngẽma Yudéugü i taiyamaxã 
yuechaü̃xü̃? ¿Rü nüma nagu naxĩnüegu 
rü chi wena nüxü̃ tanaxüxẽxẽ nax 
naxü̃na norü Tupanacax̱ nadaixü̃ rü 
ínaguxü̃? ¿Ẽ̱xna nagu naxĩnüegu rü 
wüxi i ngunexü̃gu tátama nüxǘ̃ nagu̱x i 
ngẽma puracü i naxügüxü̃? ¿Ẽ̱xna 
ngẽma naxtapü̱x i ngẽxma ãũxchitaxü̃ i 
marü ixaexü̃wa tátama nadeaxü̃ ya 
ngexwacax̱ü̃cü ya nutagü?” nhanagürü. 
3 Rü naxü̃tawa nayexma ga Tobía ga 

Amóũtanüxü̃. Rü nüma rü nhanagürü 
ta: “¡Dücax i ngẽma naxtapü̱x i 
naxügüxü̃! Rü wüxi i cugüruxü̃ nixĩ. Erü 
woo wüxi i ngowa dauxü̃ nawa ĩx̱gu rü 
tá nayawax̱tapü̱xex̃e”̃, nhanagürü.  

Neemíaarü yumüxẽ 

4 Rü yexguma ga chamax, rü 
chayumüxẽ rü Tupanamaxã chidexa rü 
nhachagürü: “Pa Torü Tupanax ¡nüxü̃ 
naxĩnü nax nhuxãcü toxü̃ nacugüexü̃! 
¡Ẽcü naxcax̱tama natáeguxẽxẽ i ngẽma 
namaxã toxü̃ nacugüexü̃, nax ngẽmaãcü 
norü uanümex̱eg̃u nayix̱ixü̃cax̱ rü to i 
nachixü̃anewa nagagüaxü̃cax̱!” 
nhachagürü. 
……  

Norü uanügü nanaxãxũnegü 

6 Rü nawa tapuracüeama ga yema 
ĩanetapü̱x ga marü ngãxü̃gu ixũxü̃ ga 
nax naxüxü̃. Rü nüma ga duü̃xü̃gü rü 
norü ngúchaü̃maxã napuracüe. 7 Notürü 
yexguma torü uanügü ga Chaü̃bára rü 
Tobía rü yema Árabegü, rü 
Amóũtanüxü̃gü, rü Adóũtanüxü̃gü nüxü̃ 
ĩnüegu nax mea iyaxũxü̃ ga yema 
puracü ga Yerucharéü̃arü 
poxeguxü̃tapü̱xwa rü yema 
ãxmaxétügüxü̃ rü marü nax 
nanhaxtagüãxü̃, rü nümagü ga yema 
uanügü rü poraãcü nanue. 8 Rü guxü̃ma 
ga nüma rü wüxigu nügümaxã nagu 
narüxĩnüe nax Yerucharéü̃cax̱ 
inaxĩãchixü̃ nax nagu napogüexü̃cax̱ ga 
naxtapü̱x. 9 Rü yexguma ga toma rü 
tayumüxẽgü, rü Tupanana taca nax toxü̃ 
nangü̃xeẽx̃ü̃cax̱. Rü nhu̱xũchi 
dauxü̃taeruxü̃ itamugü nax chütacü rü 
ngunecü nadauxü̃taegüxü̃cax̱ nax 
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yemaacü togü ítapoxü̃xü̃cax̱. 10 Rü 
nümaxü̃ ga yema Yudáanecüãx̱gü ga 
yema puracümaxã icuax̱güxü̃ rü 
nidexagü rü nhanagürügü: “Rü ngẽma 
puracütanüxü̃ i nuta ínanugügüxü̃ rü 
marü nipae erü namuxũchima ya nuta 
ya ãũxchitacü, rü ngẽmaãcü tagutáma 
tüxǘ̃ name i ngẽma naxtapü̱x”, 
nhanagürügü. 11 Rü yema torü uanügü 
rü nagu narüxĩnüe nax taxũchima nüxü̃ 
tacuax̱güxü̃ rü nüxü̃ tadauxü̃ ga 
yexguma chi bexma totanügu 
nachocu̱xgux nax toxü̃ nadaixü̃cax̱, rü 
yemaacü nax íyachaxãchigüxẽẽãxü̃cax̱ 
ga yema puracü. 12 Notürü yema 
totanüxü̃gü ga torü uanügüarü 
ngaicamagu pegüxü̃ rü muex̱pü̱xcüna 
tomaxã nüxü̃ nayarüxugüe, rü yema 
torü uanügü rü guxü̃cüwawa toxcax̱ nax 
íyaxüãchichaü̃xü̃. 13 Rü yemacax̱ ga 
chama rü chanamu ga duü̃xü̃gü nax 
nügütanüxü̃güchigüãcü nügü 
iyanuxü̃cax̱ ga yema naxtapü̱xpechitagu 
ga ínanuxchanexü̃wa rü 
ínaxãxmaxetüchigüxü̃wa, rü taramaxã, 
rü wocaemaxã, rü würamaxã ixãx̱nexü̃ 
nax yemamaxã nügü ínapoxü̃güxü̃cax̱. 
14 Rü yexguma nüxü̃ chicuax̱ãchigu ga 
nax namuü̃exü̃ ga duü̃xü̃gü, rü nüxna 
chaxu ga guxü̃ma ga ãẽx̱gacügü rü 
duü̃xü̃gü nax chamaxã 
nangutaquex̱egüxü̃cax̱, rü nhachagürü 
nüxü̃: “¡Tauxǘ̃ i pemuü̃exü̃! ¡Rü nüxna 
pecuax̱ãchie rü nüma ya Tupana rü 
poraxüchicü rü üünecü nax yixĩxü̃! Rü 
ngem̃acax̱ name nixĩ nax ípemexü̃ nax 
perü uanümaxã pegü pedaixü̃ rü 
ípenapoxü̃xü̃ i pemücügü, rü 
petanüxü̃gü rü pepatacüãx̱gü”, 
nhachagürü nüxü̃. 15 Rü yexguma torü 

uanügü nüxü̃ cuáxchigagügu ga toma rü 
marü nüxü̃ nax tacuáxü̃ ga yema nagu 
naxĩnüexü̃, rü Tupana rü marü toxü̃ 
ínapoxü̃xü̃, rü yemacax̱ ga nümagü rü 
toxna nixĩgachitanü. Rü toma rü naxcax̱ 
tawoegu ga nawa nax tapuracüexü̃ ga 
yema ĩanearü poxeguxü̃tapü̱x. 
16-17 Notürü yexgumaü̃cüxü rü 
ngãxü̃tücumü ga duü̃xü̃gü napuracüe rü 
yema totücumü rü nadauxü̃taegü ga 
meama ixãx̱nexü̃ wocaemaxã rü 
würamaxã. Rü nanangax̱cu ga norü 
poxü̃ruü̃gü ga escúdugü, rü nacu̱xcu ga 
naremüarü poxü̃ruxü̃. Rü yema norü 
ãẽx̱gacügü ga Yudáanecüãx̱gü rü 
natanügu naxãgü rü ínamemare nax 
nüxna nadaugüxü̃ ga yema duü̃xü̃gü ga 
ĩanetapü̱xwa puracüexü̃. Rü yema togü 
ga puracütanüxü̃gü ga nutaarü 
nugüruü̃gü rü napuracüeama, notürü 
ãxneãcüma nananugüama ga nutagü. 
18 Rü guxü̃ma ga yema puracütanüxü̃gü 
rü nügücüwawa nanatuxẽxẽ ga norü 
tara. Rü yema cornétaarü cueruxü̃ rü 
chauxü̃tawatama nayexma nax yemaacü 
nüxǘ̃ natauxchaxü̃cax̱ nax paxama 
yacaxü̃ãxü̃cax̱ ga uanügü. 
……  

Neemíaxü̃ nimax̱güchaü̃  

6  1 Rü yema torü uanügü ga 
Chaü̃bára rü Tobía rü yema Árabe 

ga Yechéü̃ rü yema togü ga torü uanügü 
rü nüxü̃ nacuáchigagü nax wena 
chanamexẽẽxü̃ ga yema ĩanearü 
poxeguxü̃tapü̱x. Rü taxuxü̃ma ga ngextá 
íyangoxnaxü̃wa rü nüxü̃ chaxüpetü ga 
nax chachauxtaxü̃. Rü norü 
ĩãx̱güxicatama nixĩ ga choxǘ̃ taxuxü̃ nax 
chanucuxü̃. 2 Rü yemacax̱ ga yema 
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chorü uanügü ga Chaü̃bára rü Yechéü̃ 
rü chauxü̃tawa namugagü nax chamaxã 
nangutaquex̱egüxü̃cax̱ nawa ga wüxi ga 
ĩane ga Ónuarü ngatexü̃wa yexmane. 
Notürü yema nagu naxĩnüexü̃ nixĩ nax 
yemaacü choxü̃ yamax̱güchaü̃xü̃. 3 Rü 
yexguma ga chamax rü yéma 
chanamugü ga duü̃xü̃gü nax namaxã 
nüxü̃ yanaxugüxü̃cax̱ nax chama rü 
taxucürüwa yéma chaxũxü̃ yerü 
nataxüchi ga chorü puracü, rü 
changechica yerü chi yéma chaxũxgu rü 
yema puracü ga íchaxüxü̃ rü chi 
ínayachaxãchi. 4 Rü ãgümücüex̱pü̱xcüna 
nixĩ ga chau̱̱xcax̱ yéma namugagüxü̃, 
notürü ga chama rü noxriãcütama 
chanangãxü̃. 5 Rü yexguma ga nüma ga 
Chaü̃bára rü norü 5 ex̱pü̱xcüna wüxi ga 
norü duü̃xü̃maxã chau̱̱xcax̱ yéma 
namuga, rü yematama ore ga noxri 
chau̱̱xcax̱ yéma namaxã namugaxü̃tama 
nixĩ ga nagu naxümatüxü̃ ga yema 
popera ga yéma chauxü̃tawa nangexü̃. 
6 Rü yema popera rü nhaxü̃ nagu 
naxümatü: “Nua rü duü̃xü̃gütanüwa rü 
Yechéü̃xü̃tawa nüxü̃ taxĩnüe nax cuma 
rü ngẽma Yudéugümaxã nagu 
perüxĩnüexü̃ nax tama ãẽx̱gacüga 
pexĩnüexü̃, rü ngem̃acax̱ yixĩxü̃ nax 
ípenamexẽẽxü̃ i ngẽma naxtapü̱x ya 
yima ĩane. Rü ngẽxgumarüxü̃ ta nüxü̃ 
chaxĩnüchiga nax cuma tá yixĩxü̃ i 
ãẽx̱gacü quixĩxü̃. 7 Rü cumax rü marü 
nüxü̃ cuxuneta i orearü uruü̃gü nax 
ngẽma naxunagügüxü̃cax̱ nax cumax 
nax ãẽx̱gacü quixĩxü̃ i Yerucharéü̃wa, rü 
nüxü̃ yaxugüxü̃cax̱ nax marü nayimaxü̃ 
ya ãẽx̱gacü i Yudáanewa. Rü ngẽma ore 
rü ngürüãchi tá nüxü̃ naxĩnü ya ãẽx̱gacü 
ya Artayére, rü ngem̃acax̱ name i nua 

cuxũ rü ngĩxã yigümaxã tidexagü”, 
nhanagürü ga yema popera. 8 Rü 
yexguma ga chamax rü chanangãxü̃ rü 
nhachagürü: “Tama aixcuma nixĩ ga 
yema nüxü̃ cuxĩnüchigaxü̃ yerü yema rü 
cumatama nagu curüxĩnümarexü̃ nixĩ”, 
nhachagürü. 9 Rü yemaacü toxü̃ 
naxaxũnegü, yerü toxü̃ namuü̃exeẽc̃haü̃ 
nax nüxü̃ tarüchauexü̃cax̱ nax 
tapuracüexü̃. Notürü ga chama rü 
yexeraãcü chanaxüama ga yema 
puracü. 
…… 

15 Rü meama Elúarü tauemacüarü 25 
ga ngunexü̃gu (setẽb́ru 25) nixĩ ga 
nagúxü̃ ga guma ĩanearü 
poxeguxü̃tapü̱x. Rü yema puracü rü 
meama 52 ga ngunexü̃ nagu tinge. 16 Rü 
torü uanügü rü guxü̃ma ga yema togü 
ga nachixü̃anecüãx̱ ga torü ngaicamána 
yexmagüxü̃ rü nüxü̃ nacuáchigagü ga 
marü nax yanguxü̃ ga guma ĩanearü 
poxeguxü̃tapü̱x. Rü yemacax̱ ga nümagü 
rü poraãcü namuü̃e rü nixãneãchitanü 
yerü nüxü̃ nicuax̱ãchitanü ga yema 
puracü ga taxüxü̃ rü Tupanaarü 
ngü̃xeẽm̃axã nax yanguxü̃. 
……  

Duü̃xü̃gü rü norü ĩanecax̱ nawoegu  

7  1 Rü yexguma marü nagu̱xgu ga 
Yerucharéü̃arü poxeguxü̃tapü̱x rü 

nanucuxgu ga norü ĩãx̱gü, rü nüxü̃ 
naxunetagü ga ĩãx̱arü daruü̃gü rü 
wiyaetanüxü̃gü rü Lewítanüxü̃gü ga 
chacherdótegüarü ngü̃xeẽr̃uü̃gü ixĩgüxü̃. 
…… 

73 Notürü yema chacherdótegü rü 
Lewítanüxü̃gü rü ĩãx̱arü daruü̃gü rü 
wiyaetanüxü̃gü rü yema Tupanapatawa 
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puracüexü̃ ga paxaãchi irüngü̃exü̃ rü 
wüxichigü norü ĩanegüwa nixĩchigü 
wüxigu namaxã ga yema togü ga 
duü̃xü̃gü. 
……  

Tupanaarü mugü rü guxü̃ ga 
duü̃xü̃güpex̱ewa nüxü̃ 

nadaumatügü  

8  1 Rü guma norü 7 ga tauemacügu 
(setẽb́ru) rü guxü̃ma ga yema 

duü̃xü̃gü ga marü norü ĩanewa 
iyexmachigüxü̃ rü wena Yerucharéü̃cax̱ 
nawoegu nax nüxü̃ naxĩnüexü̃cax̱ ga 
Tupanaarü ore. Rü yema ĩanearü 
ngutaquex̱echica ga Ĩãx̱ ga Dexágu 
ãégaxü̃arü to̱xmax̱tawa yexmaxü̃gu 
nangutaquex̱egü. Rü nhu̱xũchi ga nüma 
ga duü̃xü̃gü rü chacherdóte ga Édraxü̃ 
nhanagürügü: “¡Ẽcü nua nange i ngẽma 
Cori ya Tupanaarü mugüpane ga 
Moiché ümatüxü̃ naxcax̱ ga tórü o̱xigü 
ga Iraéutanüxü̃gü!” nhanagürügü. 2 Rü 
nüma ga chacherdóte ga Édra rü yéma 
nanange ga yema Tupanaarü mugüpane 
napex̱ewa ga yema duü̃xü̃gü ga yexma 
ngutaquex̱egüxü̃ ga yatüxü̃ rü ngexü̃ rü 
ngextü̱xücügü rü pacügü. 3 Rü exü̃wa 
inanaxügü rü nhu̱xmata tocuchiwa 
nangu nax duü̃xü̃gücax̱ nüxü̃ 
nadaumatüxü̃ ga Tupanaarü mugü nawa 
ga yema ĩanearü ngutaquex̱echica ga 
ĩãx̱ ga Dexágu ãégaxü̃arü to̱xmax̱tawa 
yexmaxü̃. Rü guxü̃ma ga duü̃xü̃gü rü 
meama inarüxĩnüe ga yema Tupanaarü 
mugü. 4 Rü nüma ga chacherdóte ga 
Édra rü nachinagü nagu ga wüxi ga 
chinagüruxü̃ ga mürapewanaxcax̱ ga 
woetama yemaruxü̃ yexma üxü̃. Rü 
norü tügünecüwaguama nachigü ga 

Matatía, rü Chéma, rü Anía, rü Uría, rü 
Ichía rü Maachía. Rü norü 
to̱xwecüwaguama nachigü ga Pedaía, rü 
Michaéu, rü Maquía, rü Achúü̃, rü 
Abadána, rü Yacaría rü Mechuráũ. 
…… 

8 Rü nümagü rü tagaãcü duü̃xü̃gücax̱ 
nüxü̃ nadaumatügü ga yema Tupanaarü 
mugüpane. Rü nhu̱xũchi meama 
duü̃xü̃gümaxã nanango̱xex̃e ̃ga yema 
ore nax nüxü̃ nacuax̱güxü̃cax̱ nax 
tax̱acüchiga yixĩxü̃. 9 Rü guxü̃ma ga 
duü̃xü̃gü rü yexguma nüxü̃ naxĩnüegu 
ga yema Tupanaarü mugü rü naxauxe. 
Notürü ga chama ga ãẽx̱gacü ga 
Neemía, rü nümatama ga chacherdóte 
ga Édra, rü yema tomücügü ga 
Lewítanüxü̃gü rü tanataãxẽxẽxẽ ga 
yema duü̃xü̃gü, rü nhatagürügü nüxü̃: 
“¡Tauxǘ̃ i pengechaxü̃güxü̃ rü 
pexauxexü̃! Erü nhama i ngunexü̃ rü 
woetama tórü Cori ya Tupanacax̱ 
ítanaxüxüchi”, nhatagürügü. 10 Rü 
nhanagürü ta ga Édra: “¡Ẽcü mea 
peyachibüe rü wíũ ya maixcuracü 
peyaxaxü rü tüxna pexu ya texé ya tüxǘ̃ 
nataxúxe i tümaarü õna nax wüxigu 
petaãxẽgüxü̃cax̱! Erü nhama i ngunexü̃ 
rü woetama Cori ya Tupanacax̱ 
ítanaxüxüchi. Rü ngem̃acax̱ tama name 
nax pengechaü̃güxü̃ erü ngẽma taãxẽ i 
tórü Cori ya Tupana tüxna ãxü̃ rü tórü 
poxü̃ruxü̃ nixĩ”, nhanagürü. 11 Rü 
yexgumarüxü̃ ta ga nüma ga 
Lewítanüxü̃gü rü duü̃xü̃gümaxã nüxü̃ 
nixugüe rü nhanagürügü: “Marütama 
nax pexauxexü̃. Erü nhama i ngunexü̃ rü 
woetama Cori ya Tupanacax̱ 
ítanaxüxüchi”, nhanagürügü. 12 Rü 
yexguma ga nüma ga guxü̃ma ga 
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duü̃xü̃gü rü chibüwa rü axewa naxĩ rü 
namücügümaxã nangaugü ga norü 
õnagü. Rü yemaacü nanaxüchigagü ga 
yema ngunexü̃, yerü nüxü̃ 
nicuax̱ãchitanü ga yema Édra 
nangúexẽẽxü̃. 
……  

Édra rü Tupanamaxã nüxü̃ nixu ga 
Iraéutanüxü̃güarü chixexü̃gü  

9  1,2 Rü gumátama tauemacüarü 24 
ga ngunexü̃gu rü nüma ga 

Iraéutanüxü̃gü rü nangutaquex̱egü nax 
naxaureexü̃cax̱. Rü nüxna nixĩgachi ga 
yema duü̃xü̃gü ga tama Iraéutanüxü̃gü 
ixĩgüxü̃. Rü témüxü̃ ga naxchirugu 
nicu̱xgü rü waixümütex̱e nügüeru 
nagünagügü. Rü yexma nachigüãcüma 
Tupanamaxã nüxü̃ nixugüe ga 
noxrütama chixexü̃gü rü nüxna 
nacuax̱ãchie ga norü o̱xigüarü 
chixexü̃gü rü ta. 3 Rü nachicawatama 
nayexmagüyane rü tamaepü̱x ga ora 
ningegü ga nüxü̃ nax naxĩnüexü̃ ga Cori 
ya Tupanaarü mugü. Rü naétü to ga 
tamaepü̱x ga ora ningegü ga 
Tupanamaxã nüxü̃ nax yaxugüexü̃ ga 
norü chixexü̃gü rü Tupanaxü̃ nax 
yacuax̱üü̃güxü̃. 4 Rü yemawena ga yema 
Lewítanüxü̃gü ga Yuchué, rü Binúi, rü 
Caxmié, rü Chebanía, rü Búni, rü 
Cherebía, rü Báni rü Quenáni rü yema 
chinagüchicagu naxĩgü rü yéma tagaãcü 
Cori ya Tupanamaxã nidexagü. 5 Rü 
nhu̱xũchi yema Lewítanüxü̃gü ga 
Yuchué, rü Caxmié, rü Binúi, rü 
Achanía, rü Cherebía, rü Odía, rü 
Chebanía rü Petaía rü duü̃xü̃güxü̃ 
nhanagürügü: “¡Ẽcü, ipechigü rü nüxü̃ 
pecuax̱üxü̃gü ya Cori ya Tupana i 

guxü̃guma maxü̃cü! Rü naéga rü 
naxüüne rü guxü̃étüwa nangexma, rü 
ngem̃acax̱ name nixĩ i nüxü̃ 
ticuax̱üxü̃gü”, nhanagürügü. 6 Rü 
nhu̱xũchi ga nüma ga Édra rü 
nayumüxẽ rü nhanagürü: “Pa Tupanax, 
cuma nixĩ i Cori quixĩxü̃ rü nataxuma i 
to. Rü cuma nixĩ ga cunaxüxü̃ ga 
dauxü̃guxü̃ i naane, rü ngẽma 
dauxü̃guxü̃ i naaneétüwa ngẽxmaxü̃ rü 
guxü̃ma i norü ẽxtagü. Rü cuma nixĩ ga 
cunaxüxü̃ ga nhama i naane, rü taxtügü, 
rü guxü̃ma i tax̱acü i nawa ngẽxmaxü̃. 
Rü cuma nixĩ i maxü̃ nüxna cuxãxü̃ i 
guxü̃ma i ngẽma maxẽxü̃. Rü ngem̃acax̱ 
nixĩ i cuxü̃ yacuax̱üü̃güxü̃ ya ẽxtagü ya 
dauxü̃wa ngẽxmagüxü̃. 
…… 

9 Cuma rü tüxü̃ cudau ga nhuxãcü 
ngúxü̃ nax tingegüxü̃ ga torü o̱xigü ga 
Eyítuanewa. Rü tüxü̃ cuxĩnü ga nax 
taxauxexü̃ ga Már ga Dauchiüxü̃cutüwa. 
10 Rü cuma rü Faraóũpex̱ewa rü guxü̃ma 
ga norü ngü̃xeẽr̃uü̃güpex̱ewa, rü 
guxü̃ma ga yema nachixü̃anecüãx̱gü ga 
duü̃xü̃güpex̱ewa, rü cuyaxüchigüama ga 
taxü̃ ga mexü̃gü ga curü üünemaxã 
cuxüxü̃. Yerü nüxü̃ cudau ga nhuxãcü 
totanüxü̃gümaxã chixri inacuax̱güxü̃, rü 
ngem̃acax̱ cutachigaxü̃ i nhu̱xmax. 
…… 

34 Notürü woo ga torü ãẽx̱gacügü rü 
yatügü ga tomaxã icuax̱güxü̃, rü 
chacherdótegü, rü bai ga torü o̱xigü rü 
taguma nayanguxẽẽgü ga curü mugü rü 
taguma naga naxĩnüe ga curü ucu̱xeg̃ü 
ga namaxã nüxü̃ quixuxü̃. 35 Rü 
yexguma torü o̱xigüna cunaxãxgu i 
nhaa naane nax noxrü yixĩxü̃cax̱, rü 
woo poraãcü nüxü̃ curüngü̃xeẽ,̃ notürü 
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togumare narüxĩnüe. Rü woo nüxna nax 
cunaxãxü̃ ga norü yemaxü̃gü, rü woo 
naxmex̱gu cunayix̱ex̃e ̃ga nhaa 
nachixü̃ane ga mea nanetü nawa yaexü̃, 
notürü taguma cuxü̃ nicuax̱üxü̃gü, rü 
tama nüxü̃ narüxoechaü̃ ga nacüma ga 
chixexü̃gü. 36 Rü dücax, rü nhaa 
tochixü̃ane ga torü o̱xigüna cuxãxü̃ nax 
nagu natogüaxü̃cax̱ ga nabü, rü 
nhu̱xmax rü nhaatama naanewa rü to i 
nachixü̃anemex̱ew̃a tangexmagü. 37 Rü 
guxãma i tomax, rü torü wocagü, rü 
tonetügü rü nhu̱xmax rü torü 
chixexü̃gügagu torü uanügü i 
ãẽx̱gacügümex̱ew̃a tangexmagü, rü 
nüma nanaxwax̱exü̃ãcü tomaxã inacuax̱. 
Rü ngem̃acax̱ i nhu̱xmax rü poraãcü 
tanaxix̱ãchiãẽtanü”, nhanagürü ga Édra 
norü yumüxẽwa.  

Iraéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacügü rü 
Tupanamaxã inaxunetagü nax 

Tupanaarü mugüga naxĩnüexü̃cax̱ 

38 Rü yemacax̱ ga guxãma ga toma rü 
Tupanamaxã nüxü̃ tixu nax aixcuma tá 
naga taxĩnüexü̃ ga norü mugü. Rü 
napex̱ewa poperagu tanaxümatü ga 
yema namaxã nüxü̃ tixuxü̃. Rü toma ga 
ãẽx̱gacügü, rü Lewítanüxü̃gü, rü 
chacherdótegü rü toéga nagu 

taxümatügü nax aixcuma tá 
tayanguxẽẽxü̃ ga yema torü uneta. 
……  

Duü̃xü̃gü rü to ga uneta 
Tupanamaxã nixugü  

10  28 Rü toma tixĩgü ga yema 
poperagu togü 

taxümatüégagüxü̃ naxcax̱ ga guxü̃ma ga 
yema togü ga duü̃xü̃gü ga 
chacherdótegü, rü Lewítanüxü̃gü, rü 
Tupanapataarü ĩãx̱arü daruü̃gü, rü 
wiyaetanüxü̃gü, rü yema 
puracütanüxü̃gü ga Tupanapatawa 
puracüexü̃, rü guxü̃ma ga yema togü ga 
duü̃xü̃gü ga wüxigu naxmax̱gümaxã rü 
naxacügümaxã Tupanacax̱ nüxna 
ixĩgachitanüxü̃ ga yema togü ga 
nachixü̃anecüãx̱ ga tama Tupanaxü̃ 
cuax̱güxü̃. 29 Rü guxãma ga toma rü 
mea tanayauxgü ga yema uneta rü nüxü̃ 
tixu nax aixcuma tá mea naga 
taxĩnüexü̃ i ngẽma Tupanaarü mugü rü 
ucu̱xeg̃ü ga nüma ya Tupana norü duü̃ 
ga Moichéna naxãxü̃. 30 Rü wüxigu nagu 
tarüxĩnüe rü tama tanaxwax̱e i 
toxocügü rü tonegü rü ngẽma duü̃xü̃gü 
i tama Iraéutanüxü̃ ixĩxü̃maxã nixãte 
rüex̱na nixãxmax̱. 
……  
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